1 Timoté
P

òl, you apòt Jézu Kri dapré kòmandman Bondié a Sovè nou, é Ségnè Jézu Kri, Sila a ki éspérans nou.

2 Ekri Timoté, pitit gason léjitim mouin nan la foua: la gras, mizérikòd, é la pé ki soti nan Bondié Papa nou é Jézu Kri a Ségnè nou.

Fo Doktrinn

3 Jan mouin té mandé pou ou rété nan Eféz toujou, lè mouin té antré Masédoua‑n, pou ou kapab kòmandé kèk moun pou yo pa anséyé okinn lòt doktrinn,

4 Ni pa kouté fo istoua é lis zansèt yo ki san fin, ki lévé késion yo, pito pasé administrasion Bondié ki nan la foua: fè konsa.

5 Alò la fin kòmandman an sé lamou ki soti nan you kè ki pi, é you bon konsians, é la foua sinsè:

6 Paské kèk moun té viré a koté sa yo pou palé an vin.

7 Ap anvi vi‑n doktè la loua yo; yo pa konprann sa yo di non plis, ni sa yo afimé.

8 Min nou konnin ké la loua bon, si you moun sèvi li léjitimman;

9 Ap konnin sa, ké la loua pat fèt pou you moun ki jis, min pou méchan é dézobéyisan yo, pou moun impi yo, é pou péchè yo, pou moun ki pa sin é pou payin yo, pou moun ki touyé papa yo, é ki touyé manman yo, pou asasin yo,

10 Pou lòm prostitié yo, pou moun yo ki nan dézòd yo minm avèk lòm, pou moun yo ki vòlè moun, pou mantè yo, pou fo témouin yo, é si gin ninpòt lòt bagay ki kont bon doktrinn.

11 Dapré lévanjil la gloua Bondié byinn‑émé a, ké yo té konfié ban mouin.

Jézu Té Sové Mouin!

12 E mouin rémèsi Jézu Kri Ségnè nou, Sila a ki té fòtifié mouin, paské Li té konté mouin dign, tap mété mouin nan ministè a;

13 Ki té you blasfèmè avan, é you pèsékitè, é moun violan: min mouin té résévoua mizérikòd, paské mouin té fè sa nan ignorans nan inkrédilité.

14 E la gras Ségnè nou té plis ann abondans avèk la foua é lamou ki nan Jézu Kri.

15 Sa sé you paròl sètin, é dign yo aksèpté li nèt, ké Jézu Kri té antré nan lè monn pou sové péchè yo; nan sila a mouin sé prémié a.

16 Min pou kòz sa a mouin té résévoua mizérikòd, pou Jézu Kri kapab montré nan mouin an prémié tout pasians, kòm you modèl pou moun yo ki ta kouè nan Li apré jouk nan lavi étènèl.

17 Alò pou Roua étènèl la, imòtèl, invizib, sèl saj Bondié a, onnè é gloua pou toujou é toujou. Amèn.

18 Mouin konfié kòmandman sa a ba ou, pitit mouin Timoté, dapré profési yo ki té fèt avan konsènin ou, ké ou kapab batay you bon konba pa yo;

19 Ap kinbé la foua, é you bon konsians; ké kèk moun tap réjété té fè nofraj konsènin la foua:

20 Nan moun yo sé Iméné é Alèksann; sila a mouin té délivré bay Satan, pou yo kapab aprann pou yo pa fè blasfèm.

Chapit 2

Lapriè Pou Tout Moun

S

é pou tèt sa mouin égzòté, ké, prémiéman, siplikasion, lapriè, rékèt yo, é aksion‑dé‑gras, vi‑n fèt pou tout moun;

2 Pou roua yo, é pou tout moun nan otorité; pou nou kapab minnin you vi ki trankil é avèk la pé nan tout piété é onètman.

3 Paské sa bon é agréab dévan Bondié Sovè nou.
4 Sila a ki vlé tout moun sové, é rivé nan konnésans la vérité.

5 Paské gin youn Bondié, é youn médiatè ant Bondié é lòm, lòm nan Jézu, Kris la;

6 Ki té ba Li minm kòm you ranson pou tout, pou yo témouayé sou Li nan tan konvénab.

7 Sé nan sa yo té établi mouin kòm you prédikatè, é you apòt, (mouin ap palé la vérité nan Kris, é pa bay manti;) you profésè pou Payin yo nan la foua é la vérité.

8 Sé pou tèt sa mouin vlé tout moun tout patou lapriè, ap lévé min yo ki sin, san kòlè é san dout.

9 Nan minm fason tou, pou fanm yo abiyé yo minm nan rad modès, avèk timidité, é tanpérans; pa avèk chévé trésé, ou byin lò, ou byin pèl yo, ou byin rad ki chè:

10 Min (sa ki konvénab pou fanm yo ki profésé sintété) avèk bon zèv yo.
11 Kité fanm nan aprann an silans avèk tout soumision.

12 Min mouin pa pèmèt you fanm anséyé, ni pran otorité an ro lòm nan, min pou li rété an silans.

13 Paské Adan té fòmé an prémié, apré sa Ev.

14 E Adan pat tronpé, min fanm nan té nan transgrésion an lè li té tronpé.

15 Min li va sové lè li fè pitit, si yo kontinié nan la foua é amou é sintété avèk tanpérans.

Chapit 3

Kalifikasion Pastè

S

a sé you paròl sètin, si you moun chaché pozision an kòm you évèk, li anvi you travay éksélan.
2 Alò fòk you évèk san réproch, mari you sèl fanm, vijilan, sérié, you bon konduit, konn bay lospitalité, ki kapab anséyé;

3 Pa you tafiatè nan divin, pa moun violan, pa konvouaté lajan; min pasian, pa you moun batay, pa konvouaté;

4 You moun ki dirijé pròp kay li byin, avèk pitit li yo anba soumision avèk tout onèt;

5 (Paské si you moun pa konnin kouman pou minnin pròp kay li, ki jan li va pran souin légliz Bondié a?)

6 Pa you nouvo konvèti, pou krint ap gonflé avèk ògèy, li tonbé nan kondanasion diab la.

7 Plis ké sa fòk li gin you bon témouayaj nan moun yo ki déyò; pou krint li tonbé nan réproch é nan pièj diab la.
Kalifikasion Sèvitè (Diak)

8 Minm jan tou fòk diak yo onorab, pa moun dé paròl, pa nan tròp divin, pa konvouaté lajan;

9 Ap kinbé mistè la foua a nan you konsians ki pi.

10 E sé pou yo mété yo a‑léprèv an prémié; apré sa, sé pou yo sèvi pozision an kòm you diak, si yo san réproch.

11 Minm jan tou fòk fanm yo onorab, pa palé moun mal, tanpéran, fidèl nan tout bagay.

12 Sé pou diak yo mari you sèl fanm, kap byin dirijé pitit yo é pròp kay yo.

13 Paské moun yo ki té sèvi byin nan pozision an kòm you diak obténi pou yo minm you bon pozision, é gran asirans nan la foua ki nan Jézu, Kris la.

Asamblé Bondié

14 Mouin ékri ou bagay sa yo, avèk éspérans mouin kapab vini koté ou avan lontan:

15 Min si mouin mizé, pou ou kapab konnin kouman ou doué kondui ou minm nan lakay Bondié, ki sé légliz Bondié vivan an, poto a é soutni la vérité.
16 E san dout, mistè sintété a gran: Bondié té manifèsté nan la chè, jistifié nan Léspri, zanj yo té ouè Li, Li té préché bay Payin yo, moun lé monn té kouè nan Li, Li té lévé nan la gloua.

Chapit 4

A

lò Léspri di tout éspré, ké nan dènié tan yo kèk moun va abandonnin la foua, ap ataché avèk éspri ki sédoui yo, é doktrinn démon yo;

2 Ap palé manti yo nan ipokrizi; ki gin pròp konsians yo tanpé;

3 Kap anpéché moun marié, é ap kòmandé pou nié kèk viann, ké Bondié té kréyé pou nou résévoua avèk rémèsiman, nou minm ki kouè é konnin la vérité.

4 Paské tout kréati Bondié bon, é pou nou pa réfizé anyin, si nou résévoua li avèk rémèsiman:

5 Paské li sanktifié pa la paròl Bondié é lapriè.

Dévni You Egzanp

6 Si ou fè frè yo sonjé bagay sa yo, ou va you bon minis pou Jézu Kri, apé nouri nan paròl la foua yo é bon doktrinn, koté ou gintan rivé.
7 Min réfizé méchan é istoua ki pa vrè, é ridikil, é pito égzèsé ou minm pou sintété.

8 Paské égzésis pou kò a édé impé: min sintété gin avantaj pou tout bagay, ap gin promès pou lavi ki la koun‑yé a, é pou sa kap vini an.
9 Sa sé you paròl ki vrè é dign moun aksèpté li nèt.

10 Sé pou tèt sa nap tou dé travay é soufri réproch, paské nou konfié nan Bondié vivan an, Sila a sé Sovè tout moun, éspésialman pou moun yo ki kouè.
11 Kòmandé é anséyé bagay sa yo.

12 Pa kité okinn moun méprizé jinnès ou; min sé pou ou you égzanp pou kouayan yo, nan paròl, nan konduit, nan lamou, nan léspri, nan la foua, nan pirté.
13 Jouk tan mouin vini, okipé Lékti, égzòtasion, doktrinn.

14 Pa néglijé don an ki nan ou, ké yo té ba ou pa profési, lè ansyin yo té pozé min yo sou ou.

15 Médité sou bagay sa yo; ba ou minm ladan yo antiéman; pou progè ou kapab manifèsté dévan tout moun.

16 Pran prékosion pou ou minm, é pou doktrinn nan; kontinié nan yo: paské pandan ou fè sa, ou va sové tou dé ou minm, é moun yo ki tandé ou.

Chapit 5

Plis Instriksion Yo

P

a blanmin you moun ki ansyin, min égzòté li kòm you papa; é jinn òm yo kòm frè yo;

2 Ansyin fanm yo kòm manman; jinn fi yo kòm sè, avèk tout pirté.

3 Onoré vèv yo ki vèv vrèman.

4 Min si ninpòt vèv gin pitit ou byin pitit a pitit, sé pou yo aprann an prémié égzèsé dévosion anvè kay li, é pou rinmèt paran yo: paské sa bon é favorab dévan Bondié.
5 Alò sila a ki you vèv vrèman, é ki rété sèl, konfié nan Bondié, é kontinié nan siplikasion é lapriè yo nuit é jou.

6 Min sila a kap viv nan plézi, li mouri pandan lap viv.

7 E kòmandé bagay sa yo, pou yo kapab san réproch.

8 Min si ninpòt moun pa pran souin moun li yo, é éspésialman pou moun yo pròp kay li, li té nié la foua, é pi mal pasé you infidèl.

9 Pa kité yo mété you vèv sou lis la ki mouins ké souasant ané, ki té madanm you sèl òm,

10 Ké bon zèv li yo rann témouayaj li; si li té élvé pitit yo, si li té bay étranjé lospitalité, si li té lavé pié sin yo, si li té soutni moun yo ki soufri, si li té suiv tout bon zèv avèk dilijans.
11 Min réfizé jinn vèv yo: paské lè yo kòmansé gin mové anvi kont Kris, yo va marié;

12 Ap gin jijman paské yo té lagé prémié foua yo.

13 E avèk sa yo aprann pou pa fè anyin, pralé kay apré kay, é pa sèlman yo pa fè anyin, min yo blabla tou é nan tout sòs, ap palé sa yo pa doué palé.

14 Alò mouin vlé ké pi jinn fi yo marié, fè pitit, dirijé kay la, pa bay advésè a okinn okazion pou kalomnié.
15 Paské kèk moun déja viré a koté dèyè Satan.

16 Si ninpòt òm ou byin fanm ki kouè gin vèv, sé pou yo édé yo, é pa kité sa sou kont légliz; pou li kapab édé moun yo ki vèv vrèman.
17 Ansyin yo ki dirijé byin, sé pou yo konté yo dign onnè ki doub, éspésialman sa yo kap travay nan la paròl é doktrinn.

18 Paské lékritu di, Sé pa pou ou maré bouch bèf la kap dégrinnin zépi a. E, ouvrié a dign salè li.

19 Pa résévoua you akizasion kont you ansyin, min sèlman dévan dé ou byin toua témouin.

20 Moun yo ki fè péché, blanmin yo dévan tout, pou lòt yo kapab krinn tou.
21 Mouin égzòté ou dévan Bondié, é Ségnè a Jézu Kri, é zanj chouazi yo, ké ou obsèvé bagay sa yo san prévni, é pa fè anyin avèk favè.

22 Pa présé étann min ou yo sou pèsonn, ni pa patisipé nan péché lòt moun yo: kinbé ou minm pi.

23 Pa kontinié bouè dlo, min sèvi you ti divin a‑kòz léstomik ou é maladi yo ou gin souvan.

24 Péché kèk moun yo vi‑n manifèsté avan tan, pralé avan pou jijman; é péché kèk moun suiv apré yo.

25 Sé minm jan tou, bon zèv kèk moun vi‑n manifèsté avan tan; é sa yo ki pa konsa pa kapab vi‑n kaché.

Chapit 6

S

é pou tout moun ki ésklav anba jouk la konsidéré pròp mèt yo dign tout onnè, pou non Bondié a é doktrinn Li pa vi‑n blasfémé.

2 E moun yo ki ginyin mèt yo ki kouè, sé pa pou yo méprizé yo, paské sé frè yo yé; min rann yo sèvis pito, paské yo fidèl é byinn‑émé, yo patajé nan bénéfis la. Anséyé é égzòté bagay sa yo,

Bon Anséyéman

3 Si ninpòt moun anséyé lòt doktrinn, é pa konsanti avèk bon paròl yo, minm paròl Ségnè nou Jézu Kri yo, é avèk doktrinn nan ki dapré piété;
4 Li gonflé avèk ògèy, li pa konnin anyin, min li gin maladi okipé késion é kont paròl yo; nan sa soti jalouzi, kont, blasfèm yo, mové soupson yo,

5 Moun yo avèk lidé koronpi ap diskité an vin, é san la vérité, ap sipozé ké gin sé sintété: séparé ou minm louin moun yo konsa.

6 Min sintété avèk kontantman sé gran profi.

7 Paské nou pa té pòté antré avèk anyin nan lé monn sa a, é sa sètin ké nou pap kapab pòté anyin soti.

8 E piské nou gin manjé é rad an nou kontan avèk yo.

9 Min moun yo ki vlé rich tonbé nan tantasion é you pièj, é nan anpil mové dézi foli é danjéré, ki plonjé moun yo nan déstriksion é pèdision.

10 Paské rinmin lajan sé rasinn tout bagay ki mal: é pandan kèk moun té éséyé pran, yo té égaré louin la foua, é té pénétré yo minm avèk anpil touman.

Konbat Bon Konbat La

11 Min ou minm, O moun Bondié, évité bagay sa yo; é suiv dèyè jistis, sintété, la foua, lamou, pasians, dousè.

12 Konbat bon konba la foua a, sézi lavi étènèl, nan sa ou gin you apèl tou, é té konfésé you bon konfésion dévan anpil témouin.

13 Mouin égzòté ou dévan Bondié, Sila a ki fè tout bagay vivan, é dévan Jézu Kri, ki té témouayé you bon konfésion dévan Pons Pilat;

14 Pou ou kinbé kòmandman sa a san tach, san réproch, jouk nan aparans Ségnè nou Jézu Kri a:
15 Ki va manifèsté nan tan Li yo, Sila a sé byinn‑émé é sèl Souvrin an, Roua dé roua, é Ségnè dé Ségnè yo;
16 Li minm sèl gin immortalité, ap rété nan lumiè a koté pèsonn pa kapab rivé; sila a pèsonn pa té ouè, ni pap kapab ouè: onnè é puisans étènèl pou li. Amèn.

17 Kòmandé moun yo ki rich nan lé monn sa a, pou yo pa vanté tèt yo, ni konfié nan richès ki pa sètin, min konfié nan Bondié ki vivan an, ki apé ban nou tout bagay ann abondans pou nou joui yo.
18 Pou yo fè byin, pou yo rich nan bon zèv yo, prèt pou patajé, prèt pou bay;

19 Ap anpilé pou yo minm you bon fondasion kont tan kap vini an, pou yo kapab sézi lavi étènèl.

20 O Timoté, kinbé sa ké yo té konfié ba ou, ap évité méchan é paròl yo an vin, é dispit sians yo ki fo:
21 Kèk moun ki profésé sa té viré konsènin la foua. La gras avèk ou. Amèn.
